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UOʻK: 81’0:811.512.133 

BUXORO VILOYATI HUDUDIDAGI ETNOTOPONIMLARNING GRAMMATIK 

TUZULISHI XUSUSIDA 

M.Z.Safarova, oʻqituvchi, Buxoro davlat universiteti, Buxoro 

 

Annotatsiya. Ushbu maqolada joy nomlarining oʻziga xos grammatik xususiyatlari haqida fikr 

yuritiladi. Etnonimlar va ular asosida shakllangan toponimlarning yasalish masalalari boʻyicha 

mulohazalar bayon etilgan. 

Kalit soʻzlar: toponim, etnonim, etnotoponim, etnos, morfologik, grammatik, yasalish, 

konversiya usuli, sintaktik usul. 

Аннотация. В данной статье рассматриваются специфические грамматические 

особенности топонимов. Представлены взгляды на создание этнонимов и топонимов на их 

основе. 

Ключевые слова: топоним, этноним, этнотопоним, этнос, морфологический, 

грамматический, образование, способ преобразования, синтаксический способ. 

Abstract. This article discusses the specific grammatical features of toponyms. Views on the 

creation of ethnonyms and toponyms based on them are presented. 

Key words: toponym, ethnonym, ethnotoponym, ethnos, morphological, grammatical, 

formation, transformation method, syntactic method. 

 

Hozirgi oʻzbek adabiy tilining lugʻat boyligida qadimiy davrlardan beri sayqallanib kelayotgan 

leksik qatlamlar mavjud. Ana shulardan biri etnotoponimlardir. Etnotoponimlar muayyan hududda 

yashagan yoki hozirda ham yashab kelayotgan urugʻ, qabila, xalq va millatlarning nomlari asosida 

yuzaga kelgan joy nomlari hisoblanadi. 

Etnonimlar negizida yotgan lug‘aviy o‘zaklar, yasama leksema hamda so‘z shakllari turlicha. 

Mana shu xususiyat o‘zbek tilidagi etnonimlarni grammatik strukturasiga ko‘ra o‘rganishni va 

ularning lisoniy tabiatini ochishni talab qiladi. Etnonimlar grammatik shakllariga ko‘ra quyidagicha 

guruhlarga bo‘linadi. 

Sodda etnonimlar. Sodda etnonimlar grammatik tabiatiga ko‘ra qo‘shma, birikmali, juft va 

takror tuzilmali etnonimlarga qarama-qarshi qo‘yiladi. Bunda asosiy mezon etnonim tarkibi bitta 

so‘zdan iborat bo‘lishidir. Sodda etnonimlarni tashkil qilgan lisoniy materialning tuzilishiga qarab 

ikkiga ajratish mumkin: tub etnonimlar, yasama etnonimlar. 

O‘zbek etnonimiyasi nomlarining sezilarli qismini tub etnonimlar tashkil qiladi. Ularni tub deb 

bilish ikki xususiyatga asoslanadi: 

1. Etnonim aslida qadimiy tub leksemadan iborat bo‘lganligiga: qirq, noqi, uz, yuz, juz, 

uyas, as kabi; 

2. Etnonim hozirda bo‘linmas o‘zak tarzida tushunilgan so‘zdan iboratliligiga: arlot, 

alday, bag‘al, bag‘ish, bo‘ston, gadoy, jobu, jatta va b. 

Yasama etnonimlarda nom tarkibidagi qo‘shimchadan nomning yasama ekanligi, uning o‘zak 

va qo‘shimchaga ajratish imkoni borligi yaqqol ko‘rinib turadi: qirdor, baymoqli, boltali, o‘roqli, 

davurchi kabi. 

Etnonimlar asosan uch usulda hosil qilingan: 1) konversiya usuli; 2) morfologik usul; 3) 

sintaktik usul [2]. 

Shulardan morfologik usul orqali sodda yasama etnonimlar hosil qilinishi mumkin. 

Morfologik usul. Turkiy etnotoponimlarning yasalishi masalasi bo‘yicha turkologlardan 

N.ABaskakov, D.E.Eremev va turkman tilshunosi S.Otaniyozovlar to‘xtalgan. 

Etnonimlarni hosil qilishda tildagi mavjud so‘z yasovchi morfemalar ishtirok etadi, lekin bu 

morfemalar etnonimlarni yasashda qatnashgan davri qadimiyligi, hozirda ham iste’molda ekani yoki 

iste’molda emasligiga ko‘ra farqlanadi. Mana shu jihatlariga ko‘ra etnonimlar tarkibida uchraydigan 

qo‘shimchalarni ikkiga bo‘lish mumkin: 

1. Tarixan funksional qo‘shimchalar: -chi, -di//-ti, -jin, -r, -s//z, -t//d, -boy, -chi//-ji, -

chin//-shin, -ch//-j, -q//oq, -qu//-g‘u, -man//-mon, -n, -g‘a//-g‘i, -yon//-on kabi.  
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2. Tarixan va zamonaviy (sinxron) funksional qo‘shimchalar: -li, -chi, -lik//-liq, -ma, -v(-

uv), -lar va b. 

Nomshunos olim K.Marqayev tadqiqotlarida etnonimlarni hosil qilishda ishtirok etuvchi -chi 

(qushchi), -li (bolg‘ali), -i (po‘loti), -v (-uv) (jalov, tilov), -cha (qoracha), -lik (-liq, -luq) (tog‘liq), -

lar (beglar), -y (-ay) (chig‘atoy), -l (-il, -ul, -vul) (chigil), -chin -shin//-jin//-shun//-sin//-sun 

(ushun//uyshun), -r (-ar, -ur, -ir) (og‘ar), -s//-z (o‘g‘uz); -n (-an, -in, -un) (bahrin//barin) va yana 

boshqa koʻplab affikslarning etnonim hosil qilishi xususida fikrlar tahlil etilgan [2; 17-19]. 

Toponimlarning tuzilishiga ko‘ra tasnifi ham so‘zlarning tuzilishiga ko‘ra tasnifidan 

farqlanmasligi lozim [3; 81]. 

Toponimlarga oid tasniflarga asoslangan holda Buxoro viloyati etnotoponimlarini tuzilishiga 

ko‘ra quyidagicha tasniflash mumkin:  

1. Sodda tarkibli etnotoponimlar: 

a) tub sodda etnotoponimlar; 

b) yasama sodda etnotoponimlar. 

2. Qo‘shma tarkibli etnotoponimlar. 

Tarkibi birgina lug‘aviy asosdan iborat obyekt nomlari sodda tarkibli etnotoponimlar 

hisoblanadi. 

1) tub sodda etnotoponimlar. Bunday etnotoponimlarga Arlot//Alot//Olot (Peshko‘ 

tumani Sadir MFY), Arablar-Arabon (Shofirkon t., G‘ijduvon t. Ulfatbibi MFY, Jondor t., Vobkent t.), 

Afg‘onon (Buxoro t., Amirobod, Guliston MFY), Bahrin (Romitan t. Mirishkor MFY), Burqut 

(Vobkent), Jaloir (Jondor t., Qorakoʻl t.), Mang‘itlar-Mang‘iton, Minglar-Mingon, Mugalon-

Mug‘alon-Mo‘g‘ilon-Mo‘g‘ulon, Nayman, Naymancha, Org‘un, Qalmoq, Qatag‘an, Qipchoq, 

Qirqlar, kabi ellikdan ortiq nomlarni misol qilib ko‘rsatish mumkin. 

2) yasama sodda etnotoponimlar. Izlanishlarimiz natijasida Buxoro viloyati hududida 

bunday etnotoponimlarni uchratmadik. 

Sodda tub etnonimlar, asosan, apelliyativlarning onomastik konversiya usuli asosida toponimga 

ko‘chishdan hosil bo‘ladi, ya’ni toponimizatsiyalashadi. Sodda tub etnonimlarning lug‘aviy asosi 

ma’noviy va morfologik jihatdan esa turlicha bo‘ladi. 

O‘zbek tilida tub sodda asosli etnotoponimlarni morfologik jihatdan quyidagicha tasniflash 

mumkin: 

1) ot asosli sodda tub etnotoponimlar: Arlot//Alot//Olot (Peshko‘ tumani Sadir MFY), 

Arablar (Shofirkon t., G‘ijduvon t. Ulfatbibi MFY, Jondor t., Vobkent t. ), Afg‘onon (Buxoro t., 

Amirobod, Guliston MFY), Bahrin (Romitan t. Mirishkor MFY), Burqut (Vobkent t.), Jaloir (Jondor 

t., Qorako‘l t.). 

2) son asosli sodda tub etnotoponimlar: Mang‘itlar – mo‘g‘ulchada ming soni manga 

so‘zi bilan ifodalangan[2; 161] (Peshko‘ t. Quchoq MFY), Mingon (Shofirkon t. Bobur MFY), 

Nayman (Vobkent t.), Qirqlar (Romitan t.), Yuzon (Buxoro t. Bog‘ikalon MFY). 

Kuzatishlarimiz natijasida, o‘zbek tilida sodda tub etnotoponimlarning asosiy qismini 

morfologik jihatdan ot asosli nomlar tashkil etadi. Yasama sodda asosli etnotoponimlarni esa 

uchratmadik, chunki etnonim tarkibidagi yasovchi qo‘shimcha asos tarkibiga singib ketgan bo‘lib, 

bugungi kunda ular ajralmas holda saqlanib qolgan. 

Yasama etnonimlar haqida toʻxtaladigan boʻlsak, ular tarkibidagi qo‘shimchadan nomning 

yasama ekanligi, uning o‘zak va qo‘shimchaga ajratish imkoni borligi yaqqol ko‘rinib turadi: 

baymoqli, boltali, o‘roqli, davurchi singari. 

Yasama etnonimlarga qo‘shma, birikmali, juft va takror tuzilmali nomlar ham kiradi, ular 

birdan ortiq leksemalarning qo‘shilmasidan iborat bo‘ladi va grammatik jihatdan ajraladi. Bunday 

nomlarning aksariyati qadimiy emas, balki nisbatan keyingi davrlarning mahsuli hisoblanadi: 

sario‘roqli, sariqipchoq etnonimlarida o‘roqli va qipchoq etnonimlari qadimiydir, ularning 

qo‘shilmasi keyingi davrlar mahsuli hisoblanadi. Shunga koʻra, oqmang‘it, qoramang‘it nomlaridagi 

mang‘it etnonimi qadimiydir, oq, qora qismlari qo‘shilib yasalgan etnonimlar esa keyingi hosilalardir. 

Demak, yasama etnonimlar lisoniy trakibiga ko‘ra: a) qo‘shma etnonimlar; b) birikmali 

etnonimlar; d) juft va takror etnonimlarga bo‘linadi. 
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Etnonimlar asosan uch usulda hosil qilingan: 1) lug‘aviy-ma’noviy konversiya usuli; 2) 

morfologik usul; 3) sintaktik usul. 

Konversiya usuli. Ma’lumki, til lug‘at tarkibining boyishi uning so‘z yasalishi bilan o‘zaro 

chambarchas bog‘liqdir. Professor A.G‘ulomov ta’kidlaganidek: “So‘z yasalishi, umuman qanday 

usul, qanday vosita bilan bo‘lmasin, yangi so‘z hosil qilishdir”. Ya’ni lug‘aviy-ma’noviy konversiya 

usuli biror bir so‘zning boshqa so‘z vazifasiga o‘tishi va yangi ma’noda qo‘llanishini ifodalaydi. 

K.Marqayev qarashlariga koʻra, konversiya usuli yordamida etnonim vazifasiga o‘tuvchi 

so‘zlar leksik-morfologik tarkibiga jihatdan quyidagi so‘z turkumlariga mansub: 

1. Ot soʻz turkumi: bolta, chelak, cherik, laylak, darg‘a, ko‘rpa, burloq, boymoq, qilich, 

temirchi, po‘latchi, buyrachi va boshqa. 

2. Sifat soʻz turkumi: chandir, shirin, qora, sari//sariq, qizil, uzun, ko‘sa, qilichli va b. 

3. Son soʻz turkumi: ming, yuz, nayman (sakkiz), qirq, to‘g‘iz va b. 

4. Ba’zi genetik jihatdan yasama, ammo hozirda tub so‘z deb tushuniluvchi leksemalar: 

saydov, saroy, so‘zoq, uvoq, qo‘chqor, qozon, ilon, bo‘rboy, xalaj va b. 

5. Hozirda ma’nosi qorong‘ilashgan ba’zi tub, arxaik so‘zlar: andoz, andi, arg‘u, arg‘in, 

mesit, laqay, chuyut, qiyot, megana, cherik, qitay, uyrot va b. 

6. Kishi ismlari asosida hosil bo‘lgan etnonimlar: eshmattoy, niyozboy, tilovmat, avlaziz 

va b. [2]. 

Sintaktik usul. Tadqiqotlarimiz natijasida toʻplangan etnotoponimlarning yarmi qo‘shma 

etnonimdan hosil boʻlgan. Bunday qo‘shma etnonimlarning yasalishidagi ko‘zga tashlanuvchi 

xususiyatlardan biri nom tarkibidagi asosiy komponentning birdan ortiq nom tarkibida takrorlanib 

kelish orqali yangi etnonimning paydo bo‘lishidir. Ushbu yasalish modelida toʻp, toʻda, tirnoq, bosh, 

oʻgʻil, botir, boy, kalla, avloq, oq, qora, besh, yetti, uch, to‘rt, chol, ola kabi so‘zlar orqali etnonimlar 

hosil qilish mumkin[2; 20]. 

Buxoro viloyati etnotoponimlarini ham yuqoridagi tahlil usullari orqali tahlil qilish mumkin. 

Komponentlarining qaysi so‘z turkumlariga oidligiga ko‘ra etnotoponimlarni tahlil qilish: 

1) ot+ot ko‘rinishidagi etnotoponimlar. Bunday tarkibli toponimlarga Arabdiyor, 

Arabguzar, Arabsaroy, Do‘rmon Arablari, Bog‘iturkon, Mang‘itobod, Naymandiyor, 

Qipchoqqorovul, Qo‘ng‘irot eli, Urganchmahalla, Urganjidiyor, O‘zbeksaroy kabilarni kiritish 

mumkin. 

2) sifat+ot ko‘rinishidagi etnotoponimlar. Buxoro viloyati hududidagi etnotoponimlarni 

tahlil qilish jarayonida, sifat+ot birikmasi tarkibida, asosan, katta, kichik, ko‘hna kabi sifatlarni 

uchratdik. Masalan, Katta Arablar, Katta Arabxona, Katta Do‘rmon, Kattabayot, Katta Saroy, Katta 

Urganji, Kichik Saroy, Ko‘hna Urganji, Sharqiy Qatag‘an, Sharqiy O‘zbakon, O‘tiq Do‘rmon 

kabilar. 

3) ravish+ot ko‘rinishidagi etnotoponimlar. Bu turdagi toponimlar, asosan, bir qabila 

yoki urug‘ni boshqa biridan farqlash vazifasini bajaradi va bular uchun quyi va yuqori so‘zlari 

indikator bo‘lib xizmat qiladi. Bularga Quyi Arablar, Quyi Qalmoqlar, Quyi Qo‘ng‘irot, Quyi 

Urganji, Quyi Xalach, Quyi O‘zbakon, Yuqori Arablar, Yuqori Arabxona, Yuqori Olot, Yuqori 

Qatag‘an, Yuqori Qo‘ng‘irot, Yuqori Saroy, Yuqori Xalach kabi etnonimlarni kiritishimiz mumkin.  

4) ravish+son ko‘rinishidagi etnotoponimlar. Bu shakldagi etnonimlar ko‘p uchramaydi: 

Quyi Nayman, Yuqori Minglar kabi. 

5) son+sifat ko‘rinishidagi etnotoponimalar: Mang‘itobod, Naymanobod kabi. 

6) sifat+son ko‘rinishidagi etnotoponimlar: Ko‘hna Nayman kabi. 

7) son+ot ko‘rinishidagi etnotoponimalar: Mang‘itdiyor, Naymandiyor kabi. 

Ammo viloyat etnotoponimlarini tahlil qilish davomida ot+fe’l (Toshyorar – Qashqadaryo), 

taqlid so‘z+ot (Vodarig‘ – Shahrisabz tumani) kabi ko‘rinishlardagi joy nomlarini uchratmadik. 

Yuqoridagilardan ko‘rinib turganidek, morfologik tamoyilda etimologik tahlil qilinayotgan 

etnotoponimlardagi ma’noli bo‘laklarning qanday lingvistik birliklardan tuzilishiga ko‘ra farqlanib 

turilishi ahamiyatlidir. 

Xullas, viloyat hududida joy nomi sifatida saqlanib kelayotgan turli qabila va urug‘ nomlari 

asosida shakllangan va insonlarning ma’naviy, ijtimoiy-iqtisodiy hayotida muhim ahamiyatga ega 
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boʻlgan nomlarini to‘plash, ularni lingvistik nuqtayi nazardan tadqiq etish, shu millat hamda xalq 

tilidagi milliy, umumbashariy, tarixiy jihatlarini ochib beradi. 
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LEXICO-SEMANTIC CLASSIFICATION OF PHRASEOLOGICAL UNITS AND THEIR 

RELATION TO THE LEXICAL LAYER 

Z.Kh.Saidova, Independent researcher, Bukhara state university, Bukhara 

 

Annotatsiya. Ushbu maqolada leksik qatlamlarning frazeologik birlik yaratish faollik darajasi, 

ular ichida aniqlangan tematik ko'rsatkichlarning frazeologik birlik hosil qilish imkoniyatlari  

chog'ishtirilayotgan tillarda bir xil emasligi haqida fiklar yuritilgan bo'lib, yuqori mahsuldor,  o'rta 

mahsuldor va quyi mahsuldor leksik qatlamlar muhokama qilingan. 

Kalit so’zlar:  leksik qatlamlar, frazeologik birliklar, mantiqiy-psixologik, lingvistik, somatizm, 

ruhiy holat. 

Аннотация. В данной статье высказываются мнения об уровне активности 

лексических слоев в создании фразеологизмов, возможности выявленных в них тематических 

показателей для создания фразеологизмов неодинаковы в сравниваемых языках, 

высокопродуктивны, средне - обсуждаются продуктивные и малопродуктивные лексические 

слои. 

Ключевые слова: лексические пласты, фразеологизмы, логико-психологические, 

языковые, соматизм, психическое состояние. 

Abstract.  This article discusses the degree of creating phraseological units of lexical layers. It 

is seen from the research that the possibilities of forming a phraseological unit of the thematic 

indicators identified in them  and are not the same in Uzbek and English languages. 

Key words: lexical layers,  phraseological units, logical-psychological, linguistic, somatism, 

mental state. 

 

The main important features of phraseological units as indirect nominative units are fully 

revealed both in the analysis of the denotative and connotative meanings of the meaning of 

phraseological units, in the analysis of the specific features of their internal form, and in the study of 

the component. The composition of phraseological units in terms of their nominative function is the 

main basis for their nomination of natural matter. Lexical units are directly involved in creating the 

entire phraseological structure of the language. The absolute majority of phraseological units are 

materially similar to independent lexemes. "In the lexical system of the language, a relatively small 

number of phraseological components are not found, that is, they are used only in the composition of 

phraseological units". 

One of the important features of many words is that their informational possibilities are much 

wider than the scope determined by their immediate subject-conceptual combination. This expansion 
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